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II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δημοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 16ης Φεβρουαρίου 1996
περί των όρων υγείας των ζώων και των κτηνιατρικών πιστοποιητικών για την εισαγωγή

κατοικίδιων βοοειδών και χοίρων από τη Σλοβακική Δημοκρατία
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(96/185/EK)

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας

την οδηγία 72/462/EOK, της 12ης Δεκεμβρίου 1972, για τα
υγειονομικά προβλήματα και τα υγειονομικά μέτρα κατά
την εισαγωγή ζώων του βοείου, χοιρείου, προβείου και
αιγείου είδους και νωπών κρεάτων ή προϊόντων με βάση το
κρέας προελεύσεως τρίτων χωρών ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από την πράξη προσχώρησης της Αυστρίας, της
Φινλανδίας και της Σουηδίας, και ιδίως τα άρθρα 7, 8 και
11 ,

Εκτιμώντας:

ότι. η απόφαση 92/324/EOK της Επιτροπής (2), περί των
όρων υγείας των ζώων και της κτηνιατρικής πιστοποίησης
για την εισαγωγή κατοικιδίων ζώων του βοείου και του
χοιρείου είδους από την Τσεχοσλοβακία·
ότι μετά τη διαίρεση της χώρας και την κατάργηση της
προαναφερθείσας απόφασης με την απόφαση 96/186/EK
της Επιτροπής (3), πρέπει να καθοριστούν οι όροι υγείας των
ζώων και τα κτηνιατρικά πιστοποιητικά για την εισαγωγή
κατοικιδίων βοοειδών και χοίρων από τη Σλοβακική Δημο­
κρατία·

ότι τα κράτη μέλη εισάγουν κατοικίδια βοοειδή και χοίρους
σύμφωνα με τις διατάξεις της οδηγίας 91/496/EOK του
Συμβουλίου (4), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από την
πράξη προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της
Σουηδίας για τον καθορισμό των βασικών αρχών σχετικά
με την οργάνωση των κτηνιατρικών ελέγχων των ζώων

προελεύσεως τρίτων χωρών που εισάγονται στην Κοινότητα
και σύμφωνα με τις διατάξεις της απόφασης 93/242/EOK (5)
της Επιτροπής όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση
95/295/EK (6)·

ότι η γειτνίαση της Σλοβακικής Δημοκρατίας με την Κοινό­
τητα έχει επιπτώσεις στο εμπόριο ζώντων ζώων·

ότι, μετά τη διενέργεια κοινοτικών κτηνιατρικών αποστο­
λών φαίνεται πως η υγειονομική κατάσταση των ζώων στη
Σλοβακική Δημοκρατία ελέγχεται από κτηνιατρικές υπηρε­
σίες οι οποίες παρόλο που βρίσκονται υπό αναδιοργάνωση,
μπορούν εντούτοις να παράσχουν ικανοποιητικές εγγυήσεις
όσον αφορά τις ασθένειες που είναι δυνατόν να μεταδοθούν
μέσω της εισαγωγής κατοικίδιων βοοειδών και χοίρων·

ότι οι αρμόδιες κτηνιατρικές αρχές της Σλοβακικής Δημο­
κρατίας βεβαίωσαν ότι η χώρα τους είναι, κατά τους τελευ­
ταίους 24 μήνες απαλλαγμένη από αφθώδη πυρετό και,
κατά τους τελευταίους δώδεκα μήνες απαλλαγμένη από
πανώλη, λοιμώδη πλευροπνευμονία των βοοειδών, φυσαλι­
δώδη στοματίτιδα, καταρροϊκό πυρετό του προβάτου, αφρι­
κανική πανώλη των χοίρων, μηνιγγοεγκεφαλίτιδα των
χοίρων (νόσο του Teschen), φυσαλιδώδη νόσο των χοίρων
και φυσαλιδώδες εξάνθημα· ότι δεν έχουν πραγματοποιηθεί
εμβολιασμοί για καμία από αυτές τις ασθένειες κατά τους
τελευταίους δώδεκα μήνες·

ότι οι αρμόδιες κτηνιατρικές αρχές της Σλοβακικής Δημο­
κρατίας έχουν αναλάβει να γνωστοποιήσουν στην Επιτροπή
και στα κράτη μέλη, με τηλετύπημα ή τηλεαντιγράφημα,
εντός 24 ωρών, τη διαπίστωση κρούσματος οιασδήποτε από

(') EE αριά. L 302 της 31 . 12. 1972, σ. 28 .
(2) ΕΕ αριθ. L 177 της 30. 6. 1992, σ. 35 .
(3) Βλέπε σελίδα 41 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας.
(4) ΕΕ αριθ. L 268 της 24. 9. 1991 , σ. 56.

(5) EE αριθ. L 110 της 4. 5 . 1993, σ. 36.
(6) EE αριθ. L 182 της 2 . 8 . 1995, σ. 30.
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γ) κατοικίδιοι χοίροι για αναπαραγωγή ή απόδοση που
ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις που ορίζονται στο
υγειονομικό πιστοποιητικό, όπως εμφαίνεται στο παράρ­
τημα Γ της παρούσας απόφασης και που πρέπει να συνο­
δεύονται από τέτοιο πιστοποιητικό

δ) κατοικίδιοι χοίροι προς σφαγή που ανταποκρίνονται
στις απαιτήσεις που ορίζονται στο υγειονομικό πιστο­
ποιητικό, όπως εμφαίνεται στο παράρτημα Δ της παρού­
σας απόφασης, και που πρέπει να συνοδεύονται από
τέτοιο πιστοποιητικό.

2. Τα κράτη μέλη επιτρέπουν την εισαγωγή από τη
Σλοβακική Δημοκρατία των κατοικιδίων βοοειδών και
χοίρων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 και που έχουν
εισαχθεί από τη Σλοβακική Δημοκρατία, μόνο εάν τα ζώα
αυτά εισάγονται από χώρες της Κοινότητας ή από τρίτη
χώρα, που περιλαμβάνεται στον κατάλογο που επισυνάπτε­
ται στην απόφαση 79/542/EOK του Συμβουλίου ('), όπως
τροποποιήθηκε από την απόφαση 95/322/EK της
Επιτροπής (2), στο βαθμό που αφορά κατοικίδια ζώα των εν
λόγω ειδών, και εφόσον η εισαγωγή έχει πραγματοποιηθεί
σύμφωνα με κτηνιατρικούς όρους εξίσου αυστηρούς με τις
απαιτήσεις του κεφαλαίου II της οδηγίας 72/462/EOK,
καθώς και κάθε συμπληρωματική απόφαση.

3 . Τα κράτη μέλη απαιτούν τα ζώα που έχουν υποβληθεί
σε δοκιμασίες κατ' εφαρμογή της παρούσας απόφασης να
είναι διαρκώς απομονωμένα, υπό συνθήκες που εγκρίνει
επίσημος κτηνίατρος της Σλοβακικής Δημοκρατίας από όλα
τα δίχηλα ζώα που δεν προορίζονται για εξαγωγή ή που δεν
έχουν ισότιμο υγειονομικό καθεστώς, από τη στιγμή της
πρώτης τέτοιας δοκιμασίας έως τη στιγμή της φόρτωσης.

4. Τα κράτη μέλη επιτρέπουν την εισαγωγή στο έδαφός
τους βοοειδών από τη Σλοβακική Δημοκρατία μόνο εφόσον
τα ζώα αυτά:

α) προέρχονται από αγέλες για τις οποίες οι κτηνιατρικές
αρχές της Σλοβακικής Δημοκρατίας έχουν δηλώσει ότι
είναι απαλλαγμένες από την ενζωοτική λεύκωση των
βοοειδών όπως ορίζεται στο παράρτημα E της παρούσας
απόφασης και έχουν υποβληθεί, κατά τις 30 ημέρες που
προηγούνται της εξαγωγής με αρνητικό αποτέλεσμα, σε
ατομική δοκιμασία για ενζωοτική λεύκωση των βοοει­
δών η οποία πραγματοποιείται σύμφωνα με το πρωτό­
κολλο του παραρτήματος I της απόφασης 91/189/EOK
της Επιτροπής (3) ή

β) προορίζονται για παραγωγή κρέατος είναι ηλικίας
μικρότερης των 30 μηνών, προέρχονται από αγέλες που
περιλαμβάνονται στο εθνικό πρόγραμμα για την
εξάλειψη της ενζωοτικής λεύκωσης των βοοειδών και
στις οποίες δεν υπάρχει καμία ένδειξη για την παρουσία
της ασθένειας αυτής επί τουλάχιστον δύο χρόνια και
φέρουν μόνιμη σήμανση όπως περιγράφεται στο παράρ­
τημα ΣΤ της παρούσας απόφασης ή

γ) προέρχονται από αγέλες που περιλαμβάνονται στο
εθνικό πρόγραμμα για την εξάλειψη της ενζωοτικής
λεύκωσης των βοοειδών, αποστέλλονται αμέσως σε
σφαγεία και σφάζονται εντός τριών εργασίμων ημερών
από την άφιξή τους.

τις προαναφερόμενες ασθένειες ή την απόφαση για διενέρ­
γεια εμβολιασμού κατά των ασθενειών αυτών ή, εντός εύλο­
γης προθεσμίας κάθε προτεινόμενη μεταβολή ως προς τους
κανόνες εισαγωγής βοοειδών και χοίρων καθώς και του
σπέρματος ή των εμβρύων των ζώων αυτών·

ότι η φυματίωση και βρουκέλλωση των βοοειδών έχουν
εξαλειφθεί από τη Σλοβακική Δημοκρατία, ότι δεν επιτρέπε­
ται εμβολιασμός κατά της βρουκέλλωσης των βοοειδών και
ότι τα μέτρα που έχουν λάβει οι αρμόδιες αρχές της Σλοβα­
κικής Δημοκρατίας για την πρόληψη της επανεμφάνισης
των ασθενειών αυτών επαρκούν για να εξισωθούν οι αγέλες
της χώρας εκτός από αυτές που υπόκεινται σε επίσημο
περιορισμό, με τις αγέλες της Κοινότητας που θεωρούνται
ως επίσημα απαλλαγμένες από φυματίωση ή επίσημα απαλ­
λαγμένες από φυματίωση ή επίσημα απαλλαγμένες από
βρουκέλλωση·

ότι οι αρμόδιες κτηνιατρικές αρχές της Σλοβακικής Δημο­
κρατίας έχουν αναλάβει τη δέσμευση να ελέγχουν επίσημα
την έκδοση των πιστοποιητικών που απαιτούνται σύμφωνα
με την παρούσα απόφαση και να εξασφαλίζουν ότι όλα τα
σχετικά δικαιολογητικά με επίσημες εκθέσεις και δηλώσεις
στις οποίες έχει ενδεχομένως βασισθεί η πιστοποίηση
εξαγωγής παραμένουν στον επίσημο φάκελο τουλάχιστον
επί δώδεκα μήνες μετά την αποστολή των ζώων στα οποία
αναφέρονται·

ότι οι αρμόδιες κτηνιατρικές αρχές της Σλοβακικής Δημο­
κρατίας έχουν αναλάβει τη δέσμευση να μην επιτρέπουν την
έκδοση των πιστοποιητικών που περιγράφονται στα παραρ­
τήματα της παρούσας απόφασης για εισαχθέντα ζώα, εκτός
αν πρόκειται για ζώα που έχουν εισαχθεί σύμφωνα με
κτηνιατρικούς όρους εξίσου αυστηρούς με τις σχετικές απαι­
τήσεις της οδηγίας 72/462/EOK, συμπεριλαμβανομένων των
συμπληρωματικών αποφάσεων της Επιτροπής·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης κτηνιατρικής
επιτροπής

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

1 . Με την επιφύλαξη της απόφασης 93/242/EOK και των
παραγράφων 2 και 4 του παρόντος άρθρου, τα κράτη μέλη
επιτρέπουν την εισαγωγή από τη Σλοβακική Δημοκρατία
των ακόλουθων ζώων:
α) κατοικίδια βοοειδή αναπαραγωγής ή απόδοσης που
ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις που ορίζονται στο
υγειονομικό πιστοποιητικό, όπως εμφαίνεται στο παράρ­
τημα A της παρούσας απόφασης και που πρέπει να συνο­
δεύονται από τέτοιο πιστοποιητικό·

β) κατοικίδια βοοειδή προς σφαγή που ανταποκρίνονται
στις απαιτήσεις που ορίζονται στο υγειονομικό πιστο­
ποιητικό, όπως εμφαίνεται στο παράρτημα B της παρού­
σας απόφασης και που πρέπει να συνοδεύονται από
τέτοιο πιστοποιητικό

και από την ημερομηνία που θα ορισθεί σύμφωνα με τη
διαδικασία του άρθρου 29 της οδηγίας 72/462/EOK, και το
νωρίτερο δώδεκα μήνες μετά την απαγόρευση, στη Σλοβα­
κική Δημοκρατία, της διενέργειας εμβολιασμού για την
κλασική πανώλη των χοίρων·

(') ΕΕ αριθ. L 146 της 14. 6. 1979, σ. 15 .
(2) ΕΕ αριθ. L 190 της 11 . 8 . 1995, σ. 9.
(3) ΕΕ αριθ. L 96 της 17 . 4. 1991 , σ. 1 .
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Στην περίπτωση των ζωων που αναφέρονται ανωτέρω στα
στοιχεία 6) και γ), τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν, με έλεγχο,
ότι τα ζώα αναγνωρίζονται ευκρινώς, βρίσκονται υπό επιτή­
ρηση μέχρι τη σφαγή και λαμβάνουν όλα τα μέτρα για την
πρόληψη μόλυνσης των γηγενών αγελών.

5 . Τα κράτη μέλη εισάγουν στο έδαφος τους κατοικίδια
βοοειδή ή χοίρους από τη Σλοβακική Δημοκρατία υπό τον
όρο ότι:

— παρέχεται εγγύηση ότι τα ζώα που πρόκειται να εισα­
χθούν δεν έχουν εμβολιασθεί κατά του αφθώδους
πυρετού.

6. Τα κράτη μέλη εισάγουν στο έδαφός τους χοίρους από
τη Σλοβακική Δημοκρατία εφόσον παρέχεται εγγύηση ότι
δεν έχουν εμβολιασθεί κατά της κλασικής πανώλους των
χοίρων και, στην περίπτωση των χοίρων που προορίζονται
για αναπαραγωγή ή απόδοση, εγγύηση ότι παρουσίασαν
αρνητικό αποτέλεσμα στη δοκιμασία ανίχνευσης αντισωμά­
των της κλασικής πανώλους των χοίρων.

ΑρSρο 2

Εν αναμονή της έναρξης ισχύος μέτρων που πρόκειται να
εκδώσει η Κοινότητα για την εξάλειψη, πρόληψη ή αντιμε­
τώπιση λοιμώδους ή μολυσματικής ασθένειας των βοοειδών
ή των χοίρων εκτός από τη λύσσα, τη φυματίωση, τη βρου­

κέλλωση, τον αφθώδη πυρετό, τον άνθρακα, την πανώλη, τη
λοιμώδη πλευροπνευμονία των βοοειδών, τη μηνιγγοεγκε­
φαλίτιδα των χοίρων (νόσος Teschen), την κλασική πανώλη
των χοίρων, την αφρικανική πανώλη των χοίρων ή τη φυσα­
λιδώδη νόσο των χοίρων, τα κράτη μέλη μπορούν να εφαρ­
μόζουν, ως προς τα ζώα που εισάγονται από τη Σλοβακική
Δημοκρατία, πρόσθετα υγειονομικά μέτρα όπως αυτά που
εφαρμόζουν για άλλα ζώα στα πλαίσια εθνικού προγράμ­
ματος, που υποβάλλεται στην Επιτροπή και εγκρίνεται από
αυτήν, για την εξάλειψη, πρόληψη ή αντιμετώπιση τέτοιας
ασθένειας.

ΑρSρο 3

H παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την τριακοστή
ημέρα από την κοινοποίησή της στα κράτη μέλη.

ΑρSρο 4

H παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη.

Βρυξέλλες, 16 Φεβρουαρίου 1996.

Για την Επιτροπή
Franz FΙSCΗLΕR

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ A

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΥΓΕΙΑΣ ΖΩΩΝ

για κατοικίδια βοοειδή αναπαραγωγής ή απόδοσης που προορίζονται να αποσταλούν στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα

(Το παρόν πιστοποιητικό εκδίδεται μόνο για κτηνιατρικούς σκοπούς και πρέπει να συνοδεύει την αποστολή μέχρι
το μεθοριακό σταθμό επιθεώρησης. Καλύπτει μόνο ζώα της ιδίας κατηγορίας — αναπαραγωγής ή απόδοσης —
μεταφερόμενα με την ίδια σιδηροδρομική φορτηγάμαξα, φορτηγό αυτοκίνητο, αεροπλάνο ή πλοίο με τον ίδιο
προορισμό. Πρέπει να συμπληρώνεται κατά την ημερομηνία φόρτωσης και όλες οι σχετικές προθεσμίες λήγουν
κατά την ημερομηνία αυτή)

Αριθ

Χώρα εξαγωγής: ΣΛΟΒΑΚΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Υπουργείο:

Αρμόδια εκδούσα αρχή:

Χώρα προορισμού:

Σχετικό:
(προαιρετικό)

Αριθ. του πιστοποιητικού προστασίας των ζώων:

I. Αριθμός ζώων:
(ολογράφως)

II . Ταυτοποίηση των ζώων:

Αριθμός
ζώων

Αγελάδες,
ταύροι, βόδια,

δαμάλεις ή μόσχοι
Φυλή Ηλικία

Επίσημες και άλλες
σημάνσεις ή χαρακτηριστικά

(Αναφέρατε αριθμό και
θέση)

III . Καταγωγή των ζώων

Όνομα και διεύθυνση της(των) εκμεταλλεύσεως(ν) καταγωγής:

IV. Προορισμός των ζώων:

Τα ζώα θα αποσταλούν

από:
(τόπος φόρτωσης)

στ:

(κράτος και τόπος προορισμού)

με σιδηροδρομική φορτηγάμαξα/φορτηγό αυτοκίνητο/αεροπλάνο/πλοίο :
(Σημειώσατε μέσο μεταφοράς και αριθμό κυκλοφορίας,
αριθμό πτήσης ή όνομα, ανάλογα με την περίπτωση)
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Όνομα και διεύθυνση αποστολέα:

'Ονομα και διεύθυνση παραλήπτη:

V. Υγειονομικές πληροφορίες

O υπογραφόμενος επίσημος κτηνίατρος βεβαιώνω:

1 , ότι η Σλοβακική Δημοκρατία κατά τους τελευταίους 24 μήνες είναι απαλλαγμένη από αφθώδη πυρετό και
κατά τους τελευταίους δώδεκα μήνες από πανώλη, λοιμώδη πλευροπνευμονία των βοοειδών, φυσαλιδώδη
στοματίτιδα και καταρροϊκό πυρετό του προβάτου, ότι δεν έχουν πραγματοποιηθεί εμβολιασμοί για καμία
από αυτές τις ασθένειες κατά τους τελευταίους δώδεκα μήνες και ότι απαγορεύεται η εισαγωγή ζώων εμβο­
λιασμένων κατά του αφθώδους πυρετού·

2 , ότι τα ζώα που περιγράφονται στο πιστοποιητικό αυτό πληρούν τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α) — ότι έχουν γεννηθεί στην επικράτεια της Σλοβακικής Δημοκρατίας όπου και παρέμειναν από τη
γέννησή τους
ή

— ότι εισήχθησαν, πριν από τουλάχιστον έξι μήνες από κράτος μέλος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας ή
από τρίτη χώρα που περιλαμβάνεται στον κατάλογο που επισυνάπτεται στην απόφαση 79/542/EOK
του Συμβουλίου, σύμφωνα με κτηνιατρικούς όρους που είναι εξίσου αυστηροί με τις σχετικές απαιτή­
σεις της οδηγίας 72/462/EOK, συμπεριλαμβανομένων και οιωνδήποτε συναφών αποφάσεων·

(διαγράψτε τις περιττές ενδείξεις)

β) εξετάσθηκαν σήμερα και δεν διαπιστώθηκε καμία κλινική ένδειξη ασθένειας·

γ) δεν έχουν εμβολιασθεί κατά του αφθώδους πυρετού·

δ) προέρχονται από αγέλες οι οποίες δεν υπόκεινται σε περιορισμό δυνάμει της νομοθεσίας της Σλοβα­
κικής Δημοκρατίας για την εξάλειψη της φυματίωσης και το αποτέλεσμα της δοκιμασίας ενδοδερμικού
φυματινισμού που διεξήχθη κατά τις 30 προηγούμενες ημέρες ήταν αρνητικό·

(διαγράψτε την αναφορά στη δοκιμασία εάν το πιστοποιητικό εκδίδεται για ζώα ηλικίας μικρότερης των έξι εβδομάδων)

ε) προέρχονται από αγέλες οι οποίες δεν υπόκεινται σε περιορισμό δυνάμει της νομοθεσίας της Σλοβακι­
κής Δημοκρατίας για την εξάλειψη της βρουκέλλωσης· κατά τη δοκιμασία οροσυγκόλλησης που διεξή­
χθη κατά τις 30 τελευταίες ημέρες διαπιστώθηκε βρουκελλικός τίτλος χαμηλότερος των 30 IU/ml και δεν
έχουν εμβολιασθεί κατά της βρουκέλλωσης·

(διαγράψτε την αναφορά στη δοκιμασία εάν το πιστοποιητικό εκδίδεται για ζώα ηλικίας μικρότερης των δώδεκα μηνών
ή για αρσενικά ευνουχισμένα ζώα κάθε ηλικίας)

στ) προέρχονται από αγέλες για τις οποίες οι κτηνιατρικές αρχές της Σλοβακικής Δημοκρατίας έχουν
δηλώσει ότι είναι απαλλαγμένες από ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών όπως ορίζεται το παράρτημα E
της απόφασης 96/ 185/EK της Επιτροπής και έχουν υποβληθεί, με αρνητικό αποτέλεσμα σε ατομική
δοκιμασία ενζωοτικής λεύκωσης των βοοειδών, κατά τις 30 τελευταίες ημέρες
ή
προορίζονται για παραγωγή κρέατος είναι ηλικίας μικρότερης των 30 μηνών, προέρχονται από αγέλες
που περιλαμβάνονται στο εθνικό πρόγραμμα για την εξάλειψη της ενζωοτικής λεύκωσης των βοοειδών
και για τις οποίες δεν υπάρχει καμία ένδειξη για την παρουσία της ασθένειας αυτής κατά τα τελευταία 2
χρόνια και φέρουν σήμανση όπως ορίζεται στο παράρτημα ΣΤ της απόφασης 96/ 185/EK της Επιτροπής·

(διαγράψτε ανάλογα με την κατηγορία ζώου στο οποίο αναφέρεται το παρόν πιστοποιητικό)

ζ) δεν παρουσιάζουν κλινικές ενδείξεις μαστίτιδας και από την ανάλυση (και δεύτερη ενδεχομένως
ανάλυση) του γάλακτος που διεξήχθη κατά τις 30 τελευταίες ημέρες σύμφωνα με το παράρτημα Δ της
οδηγίας 64/432/EOK του Συμβουλίου, δεν διαπιστώθηκε χαρακτηριστική φλεγμονή ούτε συγκεκριμένος
παθογόνος μικροοργανισμός ή, ειδικότερα κατά τη δεύτερη ανάλυση, η παρουσία αντιβιοτικού

(να συμπληρωθεί μόνο εφόσον το πιστοποιητικό εκδίδεται για αγελάδες γαλακτοπαραγωγής)

η) δεν πρόκειται για ζώα που πρέπει να θανατωθούν στο πλαίσιο εθνικού προγράμματος εξάλειψης λοιμω­
δών ή μολυσματικών ασθενειών·
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θ) παρέμειναν κατά τις τελευταίες 30 ημέρες η από τη γέννηση τους εάν είναι ηλικίας μικρότερης των 30
ημερών, σε εκμετάλλευση ή σε εκμεταλλεύσεις που βρίσκονται στο κέντρο περιοχής, διαμέτρου 20 km,
στην οποία, σύμφωνα με επίσημα στοιχεία των κτηνιατρικών αρχών της Σλοβακικής Δημοκρατίας δεν
έχει διαπιστωθεί, κατά τις τελευταίες 30 ημέρες κρούσμα αφθώδους πυρετού·

ι) προέρχονται από εκμεταλλεύσεις στις οποίες δεν διαπιστώθηκαν κρούσματα:
— άνθρακα κατά τις τελευταίες 30 ημέρες
— βρουκέλλωσης κατά τους τελευταίους δώδεκα μήνες
— φυματίωσης κατά τους τελευταίους έξι μήνες
— λύσσας κατά τους τελευταίους έξι μήνες·

ια) υποβλήθηκαν, με αρνητικό αποτέλεσμα, στην/στις εξής δοκιμασία(ες) και σύμφωνα με τις εξής εγγυή­
σεις όπως απαιτείται από το κράτος μέλος κατ' εφαρμογή του άρθρου 2 της απόφασης 96/ 185/EK της
Επιτροπής·

(συμπληρώστε ή διαγράψτε σύμφωνα με τις απαιτήσεις του κράτους μέλους εισαγωγής)

ιβ) ευρίσκοντο διαρκώς απομονωμένα, σύμφωνα με τις προϋποθέσεις που ενέκρινε επίσημος κτηνίατρος
από όλα τα δίχηλα ζώα που δεν προορίζονται για εξαγωγή στην Κοινότητα ή σε χώρες που δεν έχουν
ισότιμο υγειονομικό καθεστώς για τέτοια ζώα από την ημερομηνία διενέργειας της πρώτης από τις δοκι­
μασίες που αναφέρονται στο παρόν πιστοποιητικό·

(διαγράψτε εάν δεν ισχύει)

ιγ) δεν χορηγήθηκαν στα ζώα, για λόγους πάχυνσης θυρεοστατικά, οιστρογόνα, ανδρογόνα ή προγεστε­
ρόνες·

ιδ) προέρχονται απευθείας από εκμετάλλευση ή εκμεταλλεύσεις χωρίς να διέλθουν από καμία αγορά
και φορτώθηκαν στ

(τόπος φόρτωσης, διαγράψτε εάν δεν ισχύει)

και μέχρι να αποσταλούν στην επικράτεια της Ευρωπαϊκής Κοινότητας δεν ήρθαν σε επαφή με δίχηλα
εκτός των βοοειδών ή των χοίρων που πληρούν τις απαιτήσεις της απόφασης 96/ 185/EK της Επιτροπής
και δεν βρέθηκαν σε κανέναν άλλο χώρο εκτός από τον χώρο που βρίσκεται στο κέντρο περιοχής διαμέ­
τρου 20 km στην οποία, σύμφωνα με επίσημα στοιχεία των κτηνιατρικών αρχών της Σλοβακικής Δημο­
κρατίας δεν διαπιστώθηκαν κρούσματα αφθώδους πυρετού κατά τις τελευταίες 30 ημέρες

ιε) όλα τα μεταφορικά οχήματα και εμπορευματοκιβώτια στα οποία φορτώθηκαν είναι σύμφωνα με τις
διεθνείς προδιαγραφές για τη μεταφορά ζώντων ζώων, είχαν προηγουμένως καθαριστεί και απολυμαν­
θεί με επίσημα εγκεκριμένο απολυμαντικό και είχαν κατασκευασθεί έτσι, ώστε κόπρανα, ούρα, σκουπί­
δια ή σανός δεν μπορούν να χυθούν ή να πέσουν έξω από το όχημα κατά τη διάρκεια της μεταφοράς.

VI . Όλες οι δοκιμασίες που αναφέρονται στο παρόν πιστοποιητικό έχουν διεξαχθεί, εκτός εάν ορίζεται διαφορε­
τικά, σύμφωνα με τα πρωτόκολλα που καθορίζονται στο παράρτημα I της απόφασης 91 / 189/EOK της
Επιτροπής. Όλα τα σημεία φόρτωσης από τα οποία έχουν διέλθει τα ζώα είναι σύμφωνα με τις προδιαγραφές
που ορίζονται στο παράρτημα II της ίδιας απόφασης.

VII. Το παρόν πιστοποιητικό ισχύει για δέκα ημέρες από την ημερομηνία φόρτωσης.

στις
(τόπος) (ημερομηνία)

(Υπογραφή του επίσημου κτηνίατρου) (')
σφραγίδα (')

/

(Ονοματεπώνυμο με κεφαλαία στοιχεία, τυπικά προσόντα και τίτλος)

(') H υπογραφή και σφραγίδα πρέπει να είναι χρώματος διαφορετικού από εκείνο της εκτύπωσης.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ B

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΥΓΕΙΑΣ ΖΩΩΝ

για κατοικίδια βοοειδή προς άμεση σφαγή που προορίζονται να αποσταλούν στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα

(Το παρόν πιστοποιητικό εκδίδεται μόνο για κτηνιατρικούς σκοπούς και πρέπει να συνοδεύει την αποστολή μέχρι
τον μεθοριακό σταθμό επιθεώρησης. Καλύπτει μόνο ζώα μεταφερόμενα με την ίδια σιδηροδρομική φορτηγάμαξα,
φορτηγό αυτοκίνητο, αεροπλάνο ή πλοίο με τον ίδιο προορισμό, τα οποία πφέπει να μεταφερθούν, μόλις αφιχθούν
στο κράτος μέλος προορισμού, κατευθείαν στο σφαγείο και να σφαγούν εντός πέντε εργασίμων ημερών από την
άφιξη τους, το αργότερο, σύμφωνα με το άρθρο 13 της οδηγίας 72/462/EOK. Πρέπει να συμπληρώνεται κατά την
ημερομηνία φόρτωσης και όλες οι σχετικές προθεσμίες λήγουν κατά την ημερομηνία αυτή)

Αριθ.

Χώρα εξαγωγής: ΣΛΟΒΑΚΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Υπουργείο:

Αρμόδια εκδούσα αρχή:

Χώρα προορισμού:

Σχετικό:
(προαιρετικό)

Αριθ. του πιστοποιητικού προστασίας των ζώων:

I. Αριθμός ζώων:
(ολογράφως)

II . Ταυτοποίηση των ζώων:

Αριθμός
ζώων

Αγελάδες
ταύροι, βόδια,

δαμάλεις ή μόσχοι
Φυλή Ηλικία

Επίσημες και άλλες
σημάνσεις ή χαρακτηριστικά
(Αναφέρατε αριθμό και

θέση)

III . Καταγωγή των ζώων:

Όνομα και διεύθυνση της(των) εκμεταλλεύσεως(ν) καταγωγής:

IV. Προορισμός των ζώων:

Τα ζώα θα αποσταλούν

από:
(τόπος φόρτωσης)

στ:

(κράτος και τόπος προορισμού)

με σιδηροδρομική φορτηγάμαξα/φορτηγό αυτοκίνητο/αεροπλάνο/πλοίο:
(Σημειώσατε μέσο μεταφοράς και αριθμό κυκλοφορίας,
αριθμό πτήσης ή όνομα, ανάλογα με την περίπτωση)
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Όνομα και διεύθυνση αποστολέα:

'Ονομα και διεύθυνση παραλήπτη:

V. Υγειονομικές πληροφορίες

O υπογραφόμενος επίσημος κτηνίατρος βεβαιώνω:

1 , ότι η Σλοβακική Δημοκρατία κατά τους τελευταίους 24 μήνες είναι απαλλαγμένη από αφθώδη πυρετό και
κατά τους τελευταίους δώδεκα μήνες από πανώλη, λοιμώδη πλευροπνευμονία των βοοειδών, φυσαλιδώδη
στοματίτιδα και καταρροϊκό πυρετό του προβάτου, ότι δεν έχουν πραγματοποιηθεί εμβολιασμοί για καμία
από αυτές τις ασθένειες, κατά τους τελευταίους δώδεκα μήνες και ότι απαγορεύεται η εισαγωγή ζώων εμβο­
λιασμένων κατά του αφθώδους πυρετού·

2 , ότι τα ζώα που περιγράφονται στο πιστοποιητικό αυτό πληρούν τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α) ότι έχουν γεννηθεί στην επικράτεια της Σλοβακικής Δημοκρατίας όπου και παρέμειναν από τη γέννησή
τους

ή
ότι εισήχθησαν, πριν από τουλάχιστον τρεις μήνες, από κράτος μέλος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας ή
από τρίτη χώρα που περιλαμβάνεται στον κατάλογο που επισυνάπτεται στην απόφαση 79/542/EOK του
Συμβουλίου, σύμφωνα με κτηνιατρικούς όρους που είναι εξίσου αυστηροί με τις σχετικές απαιτήσεις της
οδηγίας 72/462/EOK, συμπεριλαμβανομένων και οιωνδήποτε συναφών αποφάσεων·

(διαγράψτε τις περιττές ενδείξεις)

β) εξετάσθηκαν σήμερα και δεν διαπιστώθηκε καμία κλινική ένδειξη ασθένειας·

γ) δεν έχουν εμβολιασθεί κατά του αφθώδους πυρετού·

δ) προέρχονται από αγέλες οι οποίες δεν υπόκεινται σε περιορισμό δυνάμει της νομοθεσίας της Σλοβα­
κικής Δημοκρατίας για την εξάλειψη της φυματίωσης· το αποτέλεσμα της δοκιμασίας ενδοδερμικού
φυματινισμού που διεξήχθη κατά τις 30 προηγούμενες ημέρες ήταν αρνητικό·

(διαγράψτε την αναφορά στη δοκιμασία εάν το πιστοποιητικό εκδίδεται για ζώα ηλικίας μικρότερης των έξι εβδομάδων)

ε) προέρχονται από αγέλες οι οποίες δεν υπόκεινται σε περιορισμό δυνάμει της νομοθεσίας της Σλοβακι­
κής Δημοκρατίας για την εξάλειψη της βρουκέλλωσης· και δεν έχουν εμβολιασθεί κατά της βρουκέλ­
λωσης·

στ) προέρχονται από αγέλες οι οποίες περιλαμβάνονται σε εθνικό πρόγραμμα για την εξάλειψη της ενζωοτι­
κής λεύκωσης των βοοειδών.

ζ) δεν πρόκειται για ζώα που πρέπει να θανατωθούν στο πλαίσιο εθνικού προγράμματος εξάλειψης λοιμω­
δών ή μολυσματικών ασθενειών·

η) παρέμειναν κατά τις τελευταίες 30 ημέρες ή από τη γέννησή τους εάν είναι ηλικίας μικρότερης των 30
ημερών, σε εκμετάλλευση ή σε εκμεταλλεύσεις που βρίσκονται στο κέντρο περιοχής διαμέτρου 20 km,
στην οποία, σύμφωνα με επίσημα στοιχεία των κτηνιατρικών αρχών της Σλοβακικής Δημοκρατίας δεν
έχει διαπιστωθεί, κατά τις τελευταίες 30 ημέρες κρούσμα αφθώδους πυρετού·

θ) προέρχονται από εκμεταλλεύσεις στις οποίες δεν διαπιστώθηκαν κρούσματα άνθρακα κατά τις τελευ­
ταίες 30 ημέρες·

ι) υποβλήθηκαν, με αρνητικό αποτέλεσμα, στην/στις εξής δοκιμασία(ες) και σύμφωνα με τις εξής εγγυή­
σεις όπως απαιτείται από το κράτος μέλος κατ' εφαρμογή του άρθρου 2 της απόφασης 96/ 185/EK της
Επιτροπής·

(συμπληρώστε ή διαγράψτε σύμφωνα με τις απαιτήσεις του κράτους μέλους εισαγωγής)

ια) ευρίσκοντο διαρκώς απομονωμένα, σύμφωνα με τις προϋποθέσεις που ενέκρινε επίσημος κτηνίατρος
από όλα τα δίχηλα ζώα που δεν προορίζονται για εξαγωγή στην Κοινότητα ή σε χώρες που δεν έχουν
ισότιμο υγειονομικό καθεστώς για τέτοια ζώα από την ημερομηνία διενέργειας της πρώτης από τις δοκι­
μασίες που αναφέρονται στο παρόν πιστοποιητικό·

(διαγράψτε εάν δεν ισχύει)

ιβ) δεν χορηγήθηκαν στα ζώα, για λόγους πάχυνσης θυρεοστατικά, οιστρογόνα, ανδρογόνα ή προγεστε­
ρόνες·
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ιγ) προέρχονται απευθείας από εκμετάλλευση ή εκμεταλλεύσεις χωρίς να διέλθουν από καμία αγορά
και φορτώθηκαν στ

(τόπος φόρτωσης, διαγράψτε εάν δεν ισχύει)

και μέχρι να αποσταλούν στην επικράτεια της Ευρωπαϊκής Κοινότητας δεν ήρθαν σε επαφή με δίχηλα
εκτός των βοοειδών ή των χοίρων που πληρούν τις απαιτήσεις της απόφασης 96/ 185/EK και δεν βρέθη­
καν σε κανέναν άλλο χώρο εκτός από τον χώρο που βρίσκεται στο κέντρο περιοχής διαμέτρου 20 km
στην οποία, σύμφωνα με επίσημα στοιχεία των κτηνιατρικών αρχών της Σλοβακικής Δημοκρατίας δεν
διαπιστώθηκαν κρούσματα αφθώδους πυρετού κατά τις τελευταίες 30 ημέρες·

ιδ) όλα τα μεταφορικά οχήματα και εμπορευματοκιβώτια στα οποία φορτώθηκαν είναι σύμφωνα με τις
διεθνείς προδιαγραφές για τη μεταφορά ζώντων ζώων, είχαν προηγουμένως καθαριστεί και απολυμαν­
θεί με επίσημα εγκεκριμένο απολυμαντικό και είχαν κατασκευασθεί έτσι, ώστε κόπρανα, ούρα, σκουπί­
δια ή σανός δεν μπορούν να χυθούν ή να πέσουν έξω από το όχημα κατά τη διάρκεια της μεταφοράς.

VI . Όλες οι δοκιμασίες που αναφέρονται στο παρόν πιστοποιητικό έχουν διεξαχθεί, εκτός εάν ορίζεται διαφορε­
τικά, σύμφωνα με τα πρωτόκολλα που καθορίζονται στο παράρτημα I της απόφασης 91 / 189/EOK της
Επιτροπής Όλα τα σημεία φόρτωσης από τα οποία έχουν διέλθει τα ζώα είναι σύμφωνα με τις προδιαγραφές
που ορίζονται στο παράρτημα II της ίδιας απόφασης.

VII. Το παρόν πιστοποιητικό ισχύει για δέκα ημέρες από την ημερομηνία φόρτωσης.

στις
(τόπος) (ημερομηνία)

(Υπογραφή του επίσημου κτηνίατρου) (')/ I

• σφραγίδα (') j
• I
» «
« ·

(Ονοματεπώνυμο με κεφαλαία στοιχεία, τυπικά προσόντα και τίτλος)

C) H υπογραφή και σφραγίδα πρέπει να είναι χρώματος διαφορετικού από εκείνο της εκτύπωσης.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Γ

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΥΓΕΙΑΣ ΖΩΩΝ

για κατοικίδιους χοίρους αναπαραγωγής ή απόδοσης που προορίζονται να αποσταλούν στην Ευρωπαϊκή Κοινό­
τητα

(Το παρόν πιστοποιητικό εκδίδεται μόνο για κτηνιατρικούς σκοπούς και πρέπει να συνοδεύει την αποστολή μέχρι
το μεθοριακό σταθμό επιθεώρησης Καλύπτει μόνο ζώα της ιδίας κατηγορίας — αναπαραγωγής ή απόδοσης —
μεταφερόμενα με την ίδια σιδηροδρομική φορτηγάμαξα, φορτηγό αυτοκίνητο, αεροπλάνο ή πλοίο με τον ίδιο
προορισμό. Πρέπει να συμπληρώνεται κατά την ημερομηνία φόρτωσης και όλες οι σχετικές προθεσμίες λήγουν
κατά την ημερομηνία αυτή)

Αριθ

Χώρα εξαγωγής: ΣΛΟΒΑΚΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Υπουργείο:

Αρμόδια εκδούσα αρχή:

Χώρα προορισμού:

Σχετικό:
(προαιρετικό)

Αριθ. του πιστοποιητικού προστασίας των ζώων:

I. Αριθμός ζώων:
(ολογράφως)

II . Ταυτοποίηση των ζώων:

Αριθμός
ζώων Φύλο Φυλή Ηλικία

Επίσημες και άλλες
σημάνσεις ή χαρακτηριστικά

(Αναφέρατε αριθμό
και θέση)

III . Καταγωγή των ζώων:

'Ονομα και διεύθυνση της(των) εκμεταλλεύσεως(ν) καταγωγής:

IV. Προορισμός των ζώων:

Τα ζώα Θα αποσταλούν

από:
(τόπος φόρτωσης)

στ:

(κράτος και τόπος προορισμού)

με σιδηροδρομική φορτηγάμαξα/φορτηγό αυτοκίνητο/αεροπλάνο/πλοίο :
(Σημειώσατε μέσο μεταφοράς και αριθμό κυκλοφορίας
αριθμό πτήσης ή όνομα, ανάλογα με την περίπτωση)
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'Ονομα και διεύθυνση αποστολέα:

Όνομα και διεύθυνση παραλήπτη:

V. Υγειονομικές πληροφορίες

O υπογραφόμενος επίσημος κτηνίατρος βεβαιώνω:

1 , ότι η Σλοβακική Δημοκρατία κατά τους τελευταίους 24 μήνες είναι απαλλαγμένη από αφθώδη πυρετό και
κατά τους τελευταίους δώδεκα μήνες από φυσαλιδώδη στοματίτιδα, κλασική πανώλη των χοίρων, αφρικα­
νική πανώλη των χοίρων, μινιγγοεγκεφαλίτιδα των χοίρων (νόσο του Teschen), φυσαλιδώδη νόσο των
χοίρων και φυσαλιδώδες εξάνθημα, ότι δεν έχουν πραγματοποιηθεί εμβολιασμοί για καμία από αυτές τις
ασθένειες κατά τους τελευταίους δώδεκα μήνες και ότι απαγορεύεται η εισαγωγή ζώων εμβολιασμένων
κατά του αφθώδους πυρετού και της κλασικής πανώλους των χοίρων·

2 , ότι τα ζώα που περιγράφονται στο πιστοποιητικό αυτό πληρούν τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α) ότι έχουν γεννηθεί στην επικράτεια της Σλοβακικής Δημοκρατίας όπου και παρέμειναν από τη γέννησή
τους

ή
ότι εισήχθησαν, πριν από τουλάχιστον έξι μήνες από κράτος μέλος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας ή από
τρίτη χώρα που περιλαμβάνεται στον κατάλογο που επισυνάπτεται στην απόφαση 79/542/EOK του
Συμβουλίου, σύμφωνα με κτηνιατρικούς όρους που είναι εξίσου αυστηροί με τις σχετικές απαιτήσεις της
οδηγίας 72/462/EOK, συμπεριλαμβανομένων και οιωνδήποτε συναφών αποφάσεων·

(διαγράψτε τις περιττές ενδείξεις)

β) εξετάσθηκαν σήμερα και δεν διαπιστώθηκε καμία κλινική ένδειξη ασθένειας·

γ) δεν έχουν εμβολιασθεί κατά του αφθώδους πυρετού ή της κλασικής πανώλους των χοίρων· υποβλήθη­
καν κατά τις 30 τελευταίες ημέρες σε δοκιμασία για αντισώματα κλασικής πανώλους των χοίρων και
φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων, με αρνητικό αποτέλεσμα και στις δύο περιπτώσεις·

δ) προέρχονται από αγέλες οι οποίες δεν υπόκεινται σε περιορισμό δυνάμει της νομοθεσίας της Σλοβακι­
κής Δημοκρατίας για την εξάλειψη της βρουκέλλωσης· κατά τη δοκιμασία οροσυγκόλλησης που διεξή­
χθη κατά τις 30 τελευταίες ημέρες διαπιστώθηκε βρουκελλικός τίτλος χαμηλότερος των 30 IU/ml και η
δοκιμή σύνδεσης του συμπληρώματος παρουσίασε αρνητικό αποτέλεσμα·

(διαγράψτε την αναφορά στη δοκιμασία εάν το πιστοποιητικό εκδίδεται για ζώα ηλικίας μικρότερης των 12 μηνών ή για
αρσενικά ευνουχισμένα ζώα κάθε ηλικίας)

ε) δεν πρόκειται για ζώα που πρέπει να θανατωθούν στο πλαίσιο εθνικού προγράμματος εξάλειψης λοιμω­
δών ή μολυσματικών ασθενειών·

στ) παρέμειναν κατά τις τελευταίες 30 ημέρες ή από τη γέννησή τους εάν είναι ηλικίας μικρότερης των 30
ημερών, σε εκμετάλλευση ή σε εκμεταλλεύσεις που βρίσκονται στο κέντρο περιοχής διαμέτρου 20 km,
στην οποία, σύμφωνα με επίσημα στοιχεία των κτηνιατρικών αρχών της Σλοβακικής Δημοκρατίας δεν
έχει διαπιστωθεί, κατά τις τελευταίες 30 ημέρες κρούσμα αφθώδους πυρετού, κλασικής πανώλους των
χοίρων, αφρικανικής πανώλους των χοίρων ή φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων·

ζ) προέρχονται από εκμεταλλεύσεις στις οποίες δεν διαπιστώθηκαν κρούσματα:
— άνθρακα κατά τις τελευταίες 30 ημέρες
— λύσσας κατά τους τελευταίους έξι μήνες

η) υποβλήθηκαν, με αρνητικό αποτέλεσμα, στην/στις εξής δοκιμασία(ες) και σύμφωνα με τις εξής εγγυή­
σεις όπως απαιτείται από το κράτος μέλος κατ' εφαρμογή του άρθρου 2 της απόφασης 96/ 185/EK της
Επιτροπής·

(συμπληρώστε ή διαγράψτε σύμφωνα με τις απαιτήσεις του κράτους μέλους εισαγωγής)

θ) ευρίσκοντο διαρκώς απομονωμένα, σύμφωνα με τις προϋποθέσεις που ενέκρινε επίσημος κτηνίατρος
από όλα τα δίχηλα ζώα που δεν προορίζονται για εξαγωγή στην Κοινότητα ή σε χώρες που δεν έχουν
ισότιμο υγειονομικό καθεστώς για τέτοια ζώα από την ημερομηνία διενέργειας της πρώτης από τις δοκι­
μασίες που αναφέρονται στο παρόν πιστοποιητικό·

(διαγράψτε εάν δεν ισχύει)
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ι) δεν χορηγήθηκαν στα ζώα, για λόγους πάχυνσης θυρεοστατικά, οιστρογόνα, ανδρογόνα ή προγεστε­
ρόνες·

ια) προέρχονται απευθείας από εκμετάλλευση ή εκμεταλλεύσεις χωρίς να διέλθουν από καμία αγορά
και φορτώθηκαν στ

(τόπος φόρτωσης, διαγράψτε εάν δεν ισχύει)

και μέχρι να αποσταλούν στην επικράτεια της Ευρωπαϊκής Κοινότητας δεν ήρθαν σε επαφή με δίχηλα
εκτός των βοοειδών ή των χοίρων που πληρούν τις απαιτήσεις της απόφασης 96/ 185/EK και δεν βρέθη­
καν σε κανέναν άλλο χώρο εκτός από τον χώρο που βρίσκεται στο κέντρο περιοχής διαμέτρου 20 km
στην οποία, σύμφωνα με επίσημα στοιχεία των κτηνιατρικών αρχών της Σλοβακικής Δημοκρατίας, δεν
διαπιστώθηκαν κρούσματα αφθώδους πυρετού κλασικής πανώλους των χοίρων, αφρικανικής πανώλους
των χοίρων ή φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων κατά τις τελευταίες 30 ημέρες

ιβ) όλα τα μεταφορικά οχήματα και εμπορευματοκιβώτια στα οποία φορτώθηκαν είναι σύμφωνα με τις
διεθνείς προδιαγραφές για τη μεταφορά ζώντων ζώων, είχαν προηγουμένως καθαριστεί και απολυμαν­
θεί με επίσημα εγκεκριμένο απολυμαντικό και είχαν κατασκευασθεί έτσι, ώστε κόπρανα, ούρα, σκουπί­
δια ή σανός δεν μπορούν να χυθούν ή να πέσουν έξω από το όχημα κατά τη διάρκεια της μεταφοράς.

VI . Όλες οι δοκιμασίες που αναφέρονται στο παρόν πιστοποιητικό έχουν διεξαχθεί, εκτός εάν ορίζεται διαφορε­
τικά, σύμφωνα με τα πρωτόκολλα που καθορίζονται στο παράρτημα I της απόφασης 91 / 189/EOK της
Επιτροπής. Όλα τα σημεία φόρτωσης από τα οποία έχουν διέλθει τα ζώα είναι σύμφωνα με τις προδιαγραφές
που ορίζονται στο παράρτημα II της ίδιας απόφασης

VII. Το παρόν πιστοποιητικό ισχύει για δέκα ημέρες από την ημερομηνία φόρτωσης

στις
(τόπος) (ημερομηνία)

Υπογραφή του επίσημου κτηνίατρου) ('j
σφραγίδα (')

(Ονοματεπώνυμο με κεφαλαία στοιχεία, τυπικά προσόντα και τίτλος)

( i ) H υπογραφή και σφραγίδα πρέπει να είναι χρώματος διαφορετικού από εκείνο της εκτύπωσης.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Δ

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΥΓΕΙΑΣ ΖΏΩΝ

για κατοικίδιους χοίρους προς σφαγή που προορίζονται να αποσταλούν στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα

(Το παρόν πιστοποιητικό εκδίδεται μόνο για κτηνιατρικούς σκοπούς και πρέπει να συνοδεύει την αποστολή μέχρι
τον μεθοριακό σταθμό επιθεώρησης. Καλύπτει μόνο ζώα μεταφερόμενα με την ίδια σιδηροδρομική φορτηγάμαξα,
φορτηγό αυτοκίνητο, αεροπλάνο ή πλοίο με τον Ιδιο προορισμό, τα οποία πρέπει να μεταφερθούν, μόλις αφιχθούν
στο κράτος μέλος προορισμού, κατευθείαν στο σφαγείο και να σφαγούν εντός πέντε εργασίμων ημερών από την
άφιξή τους; το αργότερο, σύμφωνα με το άρθρο 13 της οδηγίας 72/462/EOK. Πρέπει να συμπληρώνεται κατά την
ημερομηνία φόρτωσης και όλες οι σχετικές προθεσμίες λήγουν κατά την ημερομηνία αυτή)

Αριθ

Χώρα εξαγωγής: ΣΛΟΒΑΚΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Υπουργείο:

Αρμόδια εκδούσα αρχή:

Χώρα προορισμού:

Σχετικό:
(προαιρετικό)

Αριθ. του πιστοποιητικού προστασίας των ζώων:

I. Αριθμός ζώων:
(ολογράφως)

II . Ταυτοποίηση των ζώων:

Αριθμός ζώων Χοίροι και χοιρίδια
Επίσημες και άλλες

σημάνσεις ή χαρακτηριστικά
(Αναφέρατε αριθμό

και θέση)

III . Καταγωγή των ζώων:

Όνομα και διεύθυνση της(των) εκμεταλλεύσεως(ν) καταγωγής:

IV. Προορισμός των ζώων:

Τα ζώα θα αποσταλούν

από:
(τόπος φόρτωσης)

στ:

(κράτος και τόπος προορισμού)

με σιδηροδρομική φορτηγάμαξα/φορτηγό αυτοκίνητο/αεροπλάνο/πλοίο:
(Σημειώσατε μέσο μεταφοράς και αριθμό κυκλοφορίας,
αριθμό πτήσης ή όνομα, ανάλογα με την περίπτωση)
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'Ονομα και διεύθυνση αποστολέα:

Όνομα και διεύθυνση παραλήπτη:

V. Υγειονομικές πληροφορίες

O υπογραφόμενος επίσημος κτηνίατρος βεβαιώνω:

1 , ότη η Σλοβακική Δημοκρατία κατά τους τελευταίους 24 μήνες είναι απαλλαγμένη από αφθώδη πυρετό και
κατά τους τελευταίους δώδεκα μήνες από φυσαλιδώδη στοματίτιδα, κλασική πανώλη των χοίρων, αφρικα­
νική πανώλη των χοίρων, μηνιγγοεγκεφαλίτιδα των χοίρων (νόσο του Teschen), φυσαλιδώδη νόσο των
χοίρων και φυσαλιδώδες εξάνθημα, ότι δεν έχουν πραγματοποιηθεί εμβολιασμοί για καμία από αυτές τις
ασθένειες, κατά τους τελευταίους δώδεκα μήνες και ότι απαγορεύεται η εισαγωγή ζώων εμβολιασμένων
κατά του αφθώδους πυρετού και της κλασικής πανώλους των χοίρων·

2 , ότι τα ζώα που περιγράφονται στο πιστοποιητικό αυτό πληρούν τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α) — ότι έχουν γεννηθεί στην επικράτεια της Σλοβακικής Δημοκρατίας όπου και παρέμειναν από τη
γέννηση τους
ή

— ότι εισήχθησαν, πριν από τουλάχιστον τρεις μήνες από κράτος μέλος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας ή
από τρίτη χώρα που περιλαμβάνεται στον κατάλογο που επισυνάπτεται στην απόφαση 79/542/EOK.
του Συμβουλίου, σύμφωνα με κτηνιατρικούς όρους που είναι εξίσου αυστηροί με τις σχετικές απαιτή­
σεις της οδηγίας 72/462/EOK, συμπεριλαμβανομένων και οιωνδήποτε συναφών αποφάσεων·

(διαγράψτε τις περιττές ενδείξεις)

β) εξετάσθηκαν σήμερα και δεν διαπιστώθηκε καμία κλινική ένδειξη ασθένειας·

γ) δεν έχουν εμβολιασθεί κατά του αφθώδους πυρετού ή της κλασικής πανώλους των χοίρων

δ) δεν πρόκειται για ζώα που πρέπει να θανατωθούν στο πλαίσιο εθνικού προγράμματος εξάλειψης λοιμω­
δών ή μολυσματικών ασθενειών

ε) παρέμειναν κατά τις τελευταίες 30 ημέρες ή από τη γέννησή τους εάν είναι ηλικίας μικρότερης των 30
ημερών, σε εκμετάλλευση ή σε εκμεταλλεύσεις που βρίσκονται στο κέντρο περιοχής διαμέτρου 20 km,
στην οποία, σύμφωνα με επίσημα στοιχεία των κτηνιατρικών αρχών της Σλοβακικής Δημοκρατίας δεν
έχει διαπιστωθεί, κατά τις τελευταίες 30 ημέρες κρούσμα αφθώδους πυρετού, κλασικής πανώλους των
χοίρων, αφρικανικής πανώλους των χοίρων ή φυσαλιδώδους στοματίτιδας των χοίρων·

στ) προέρχονται από εκμεταλλεύσεις στις οποίες δεν διαπιστώθηκαν κρούσματα άνθρακα κατά τις τελευ­
ταίες 30 ημέρες·

ζ) υποβλήθηκαν, με αρνητικό αποτέλεσμα, στην/στις εξής δοκιμασία(ες) και σύμφωνα με τις εξής εγγυή­
σεις όπως απαιτείται από το κράτος μέλος κατ' εφαρμογή του άρθρου 2 της απόφασης 96/ 185/EK της
Επιτροπής·

(συμπληρώστε ή διαγράψτε σύμφωνα με τις απαιτήσεις του κράτους μέλους εισαγωγής)

η) ευρίσκοντο διαρκώς απομονωμένα, σύμφωνα με τις προϋποθέσεις που ενέκρινε επίσημος κτηνίατρος
από όλα τα δίχηλα ζώα που δεν προορίζονται για εξαγωγή στην Κοινότητα ή σε χώρες που δεν έχουν
ισότιμο υγειονομικό καθεστώς για τέτοια ζώα από την ημερομηνία διενέργειας της πρώτης από τις δοκι­
μασίες που αναφέρονται στο παρόν πιστοποιητικό·

(διαγράψτε εάν δεν ισχύει)

θ) δεν χορηγήθηκαν στα ζώα, για λόγους πάχυνσης θυρεοστατικά, οιστρογόνα, ανδρογόνα ή προγεστε­
ρόνες·
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ι) προέρχονται απευθείας από εκμετάλλευση ή εκμεταλλεύσεις χωρίς να διέλθουν από καμία αγορά
και φορτώθηκαν στ

(τόπος φόρτωσης, διαγράψτε εάν δεν ισχύει)

και μέχρι να αποσταλούν στην επικράτεια της Ευρωπαϊκής Κοινότητας δεν ήρθαν σε επαφή με δίχηλα
εκτός των βοοειδών ή των χοίρων που πληρούν τις απαιτήσεις της απόφασης 96/ 185/EK και δεν βρέθη­
καν σε κανέναν άλλο χώρο εκτός από τον χώρο που βρίσκεται στο κέντρο περιοχής διαμέτρου 20 km
στην οποία, σύμφωνα με επίσημα στοιχεία των κτηνιατρικών αρχών της Σλοβακικής Δημοκρατίας δεν
διαπιστώθηκαν κρούσματα αφθώδους πυρετού, κλασικής πανώλους των χοίρων, αφρικανικής πανώλους
των χοίρων ή φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων κατά τις τελευταίες 30 ημέρες·

ια) όλα τα μεταφορικά οχήματα και εμπορευματοκιβώτια στα οποία φορτώθηκαν είναι σύμφωνα με τις
διεθνείς προδιαγραφές για τη μεταφορά ζώντων ζώων, είχαν προηγουμένως καθαριστεί και απολυμαν­
θεί με επίσημα εγκεκριμένο απολυμαντικό και είχαν κατασκευασθεί έτσι, ώστε κόπρανα, ούρα, σκουπί­
δια ή σανός δεν μπορούν να χυθούν ή να πέσουν έξω από το όχημα κατά τη διάρκεια της μεταφοράς.

VI . Όλες οι δοκιμασίες που αναφέρονται στο παρόν πιστοποιητικό έχουν διεξαχθεί, εκτός εάν ορίζεται διαφορε­
τικά, σύμφωνα με τα πρωτόκολλα που καθορίζονται στο παράρτημα I της απόφασης 91 / 189/EOK της
Επιτροπής Όλα τα σημεία φόρτωσης από τα οποία έχουν διέλθει τα ζώα είναι σύμφωνα με τις προδιαγραφές
που ορίζονται στο παράρτημα II της ίδιας απόφασης

VII. Το παρόν πιστοποιητικό ισχύει για 10 ημέρες από την ημερομηνία φόρτωσης.

σης
(τόπος) (ημερομηνία)

(Υπογραφή του επίσημου κτηνίατρου) (')
σφραγίδα (')

(Ονοματεπώνυμο με κεφαλαία στοιχεία, τυπικά προσόντα και τίτλος)

(') H υπογραφή και σφραγίδα πρέπει να είναι χρώματος διαφορετικού από εκείνο της εκτύπωσης.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ E

ΑΓΕΛΕΣ ΚΑΙ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΕΣ ΑΠΑΛΛΑΓΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΕΝΖΩΟΤΙΚΗ ΛΕΥΚΩΣΗ ΤΩΝ ΒΟΟΕΙΔΩΝ

1 . Μία αγέλη θεωρείται απαλλαγμένη από ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών όταν:

α) i) δεν υπάρχει καμία ένδειξη για την παρουσία της ενζωοτικής λεύκωσης των βοοειδών στην αγέλη επί
τουλάχιστον δύο χρόνια και

ίί) έχει υποβληθεί με αρνητικό αποτέλεσμα σε δύο δοκιμασίες για αγέλες για τη διαπίστωση της ενζωοτικής
λεύκωσης των βοοειδών σε διάστημα τεσσάρων έως δώδεκα μηνών, ενώ κάθε δοκιμασία για την αγέλη
αποτελείται από μία από τις ορρολογικές δοκιμασίες που περιγράφονται στο παράρτημα I της απόφασης
91 / 189/EOK της Επιτροπής που ισχύει για όλα τα βοοειδή στην αγέλη ηλικίας άνω των 24 μηνών κατά
την ημερομηνία της δοκιμασίας

β) η περιφέρεια στην οποία βρίσκεται θεωρείται περιφέρεια απαλλαγμένη από ενζωοτική λεύκωση των
βοοειδών, υπό τον όρο ότι το καθεστώς της αγέλης δεν έχει προς το παρόν ανασταλεί με βάση τους όρους
της παραγράφου 5 .

2. Μία περιφέρια θεωρείται απαλλαγμένη από ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών όταν:

α) τουλάχιστον το 99,8% των αγελών βοοειδών υπάγονται σε καθεστώς απαλλαγμένων από ενζωοτική
λεύκωση των βοοειδών
ή

β) i) δεν υπάρχει καμία ένδειξη για την παρουσία της ενζωοτικής λεύκωσης των βοοειδών στην περιφέρεια
για περίοδο τουλάχιστον τριών ετών και

ii) όλες οι αγέλες των βοοειδών στην περιφέρεια έχουν υποβληθεί σε τουλάχιστον μία από τις δοκιμασίες
για αγέλες όπως περιγράφεται στην παράγραφο 1 και

iii) τουλάχιστον το 10% των αγελών βοοειδών στην περιφέρεια, που έχει επιλεγεί τυχαία, έχει υποβληθεί
και έχει παρουσιάσει αρνητικό αποτέλεσμα σε τουλάχιστον δύο δοκιμασίες για αγέλες όπως περιγράφε­
ται στην παράγραφο 1 .

3 . H αγέλη παραμένει υπό καθεστώς απαλλαγμένης από ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών εφόσον:
α) δεν υπάρχει καμία ένδειξη για την παρουσία ενζωοτικής λεύκωσης των βοοειδών στην αγέλη και
β) όλα τα βοοειδή της αγέλης γεννήθηκαν σε αυτήν ή εισήχθησαν από αγέλες υπό καθεστώς απαλλαγμένων
από ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών και

γ) εντός τριών ετών από την ημερομηνία αναγνώρισης ως απαλλαγμένης από ενζωοτική λεύκωση των
βοοειδών, και σε διαστήματα όχι μεγαλύτερα των τριών ετών έκτοτε, υποβάλλεται, με αρνητικό αποτέλεσμα
σε δοκιμασία για αγέλες όπως περιγράφεται στην παράγραφο 1 .

4 . Μία περιφέρια διατηρεί το καθεστώς της ως απαλλαγμένη από ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών εφόσον:
α) ετησίως μέρος των αγελών της περιφέρειας, που επιλέγεται τυχαία και αρκεί για να αποδείξει, με ποσοστό
εμπιστοσύνης 99 %, ότι δεν έχει μολυνθεί με ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών περισσότερο απ'το 0,2 % των
αγελών, υποβάλλεται σε δοκιμασία για αγέλες όπως περιγράφεται στην παράγραφο 1
ή

β) ετησίως μέρος από τις αγέλες της περιφέρειας αρκετό για να περιλάβει τουλάχιστον το 20 % των βοοειδών
της περιφέρειας ηλικίας άνω των 24 μηνών, υποβάλλεται, με αρνητικό αποτέλεσμα, σε δοκιμασία για αγέλες
όπως περιγράφεται στην παράγραφο 1 .

5 . Το καθεστώς αγέλης απαλλαγμένης από ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών αναστέλλεται όταν:
α) οι όροι που περιγράφονται στην παράγραφο 3 παύουν να ισχύουν
ή

β) ένα ή περισσότερα ζώα παρουσιάζουν θετικό αποτέλεσμα σε μία από τις ορολογικές δοκιμασίες που περι­
γράφονται στο παράρτημα 1 της απόφασης 90/ 189/EOK της Επιτροπής.

6. Το καθεστώς περιφέρειας απαλλαγμένης ενζωοτικής λεύκωσης των βοοειδών αναστέλλεται όταν:
α) οι όροι που περιγράφονται στην παράγραφο 4 παύουν να ισχύουν
ή

β) η ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών εντοπίζεται και επιβεβαιώνεται σε τουλάχιστον 0,2 % των αγελών βοοει­
δών στην περιφέρεια.
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7 . Το καθεστώς αγέλης απαλλαγμένης από ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών" επαναφέρεται όταν:
α) οποιοδήποτε αντιδρών ζώο και, εάν πρόκειται για αγελάδα, o απόγονός της στην αγέλη αποσύρθηκε υπό την
επιτήρηση των κτηνιατρικών αρχών για σφαγή, εκτός εάν η αρμόδια αρχή χορηγήσει παρέκκλιση της απαί­
τησης για απόσυρση του απογόνου αντιδρώσας αγελάδας εφόσον αποδεικνύεται ότι το/τα ζώο(α) απομα­
κρύνθηκαν) από την/τις μητέρα(ες) του/τους αμέσως μετά την γέννηση,
και

6) i) εάν η αναστολή προκύπτει από θετική δοκιμασία σε ένα μόνο ζώο, η αγέλη έχει υποβληθεί και έχει
παρουσιάσει αρνητικό αποτέλεσμα και τουλάχιστον τρεις μήνες μετά την απόσυρση που αναφέρεται
στην παράγραφο 7 στοιχείο α) σε δοκιμασία για αγέλη όπως περιγράφεται στην παράγραφο 1 ή

ii) εάν η αναστολή προκύπτει από θετικό αποτέλεσμα σε δοκιμασία που έγινε σε περισσότερα από ένα ζώα,
η αγέλη έχει υποβληθεί σε δύο δοκιμασίες για αγέλη όπως περιγράφεται στην παράγραφο 1 , η πρώτη
πραγματοποιήθηκε τουλάχιστον τρεις μήνες μετά την απόσυρση που αναφέρεται στην παράγραφο 7,
στοιχείο α) και η δεύτερη τουλάχιστον τέσσερις μέχρι δώδεκα μήνες μετά, και οι δοκιμασίες περιλαμβά­
νουν οποιοδήποτε απόγονο αντιδρώσας αγελάδας που παραμένει στην αγέλη με βάση την παρέκκλιση
που αναφέρεται στην παράγραφο 7, στοιχείο α) χωρίς να λαμβάνεται υπόψη η ηλικία τους κατά την
ημερομηνία της δοκιμασίας

και

γ) έχει διεξαχθεί επιζωοτική έρευνα σε όλες τις αγέλες που έχουν επιζωοτική σχέση με τη μολυσμένη αγέλη.

8 . Το καθεστώς περιφέρειας απαλλαγμένης ενζωοτικής λεύκωσης των βοοειδών επαναφέρεται όταν:
α) τουλάχιστον το 99,8 % των αγελών βοοειδών στην περιφέρεια υπάγονται σε καθεστώς απαλλαγμένων από
ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών
και

β) τουλάχιστον το 20 % των αγελών βοοειδών στην περιφέρεια έχει υποβληθεί, με αρνητικό αποτέλεσμα, σε δύο
δοκιμασίες για αγέλες όπως περιγράφεται στην παράγραφο 1 σε διάστημα τουλάχιστον τεσσάρων και έως
δώδεκα μηνών.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΣΤ

Σήμα που τίθεται στα βοοειδή κατ' εφαρμογή του άρθρου 1, παράγραφος 4, στοιχείο β) της απόφασης 96/185/EK
της Επιτροπής

Μόνιμο σήμα, με τις κάτωθι διαστάσεις τίθεται και είναι ορατό σε τουλάχιστον δύο μέρη των οπισθίων τεταρτη­
μορίων κάθε ζώου με την τεχνική που αποκαλείται «ψυχρή σήμανση».

ε


